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בְּ֭רִית1
พนัธสญัญา
H1285

תִּי כָּרַ֣
ขา้–ได้ทำา
H3772

לְעֵינָי֑
กับ–ตา–ของขา้

וּמָ֥ה
แล้ว–ทำาไม
H4100

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
ขา้–จะมอง
H0995

עַל־
ยงั

ה׃ בְּתוּלָֽ
หญิงพรหมจารี
H1330

�ขา้ได้ทำาพนัธสญัญากับนัยน์ตาของขา้ แล้วขา้จะมองหญิงพรหมจารไีด้อยา่งไร

׀וּמֶ֤ה 2
และ–อะไร
H4100

חֵלֶ֣ק
เป็นสว่น

אֱל֣וֹהַּ
ของ–พระเจา้
H0433

עַל מִמָּ֑
จาก–เบื้องบน
H4605

נַחֲלַ֥ת וְֽ
และ–มรดก–ของ
H5159

י דַּ֗ שַׁ֝
ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

ים׃ מִמְּרֹמִֽ
จาก–เบื้องสงู
H4791

เพราะมสีว่นใด ๆ ของพระเจา้จากเบื้องบน และมมีรดกอะไรบา้งขององค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิจ์ากท่ีสงู

הֲלאֹ־3
มใิช–่หรอื
H3808

יד אֵ֥
หายนะ
H0343

לְעַוָּ֑ל
สำาหรบั–คนอธรรม
H5767

כֶר וְנֵ֝֗
และ–ความแปลกประหลาด
H5235

עֲלֵי לְפֹ֣
สำาหรบั–ผูก้ระทำา
H6466

וֶן׃ אָֽ
ความชัว่
H0205

การทำาลายมาถึงคนชัว่มใิชห่รอื และการลงโทษอันแปลกประหลาดมาถึงบรรดาคนท่ีกระทำาความชัว่ชา้มใิชห่รอื

הֲלאֹ־4
มใิช–่หรอื
H3808

ה֭וּא
พระองค์
H1931

יִרְאֶה֣
ทรง–เหน็
H7200

דְרָכָי֑
ทาง–ของขา้
H1870

כָל־ וְֽ
และ–ทกุ
H3605

י צְעָדַ֥
ยา่งก้าว–ของขา้
H6806

יִסְפּֽוֹר׃
ทรง–นับ

พระองค์ไมท่รงเหน็ทางทัง้หลายของขา้ และนับฝีก้าวทัง้สิน้ของขา้ดอกหรอื

אִם־5
หาก

כְתִּי הָלַ֥
ขา้–เดิน
H1980

עִם־
กับ

וְא שָׁ֑
ความเท็จ
H7723

חַשׁ וַתַּ֖
และ–รบี–ไป

עַל־
หา

מִרְמָה֣
การหลอกลวง
H4820

י׃ רַגְלִֽ
เท้า–ของขา้
H7272

ถ้าขา้ได้ดำาเนินไปด้วยความไรส้าระ หรอืถ้าเท้าของขา้เรง่ไปสูค่วามหลอกลวง

נִי6 יִשְׁקְלֵ֥
ขอให–้ทรง–ชัง่–ขา้
H8254

בְמאֹזְנֵי־
ด้วย–ตาชัง่–แหง่
H3976

צֶדֶ֑ק
ความชอบธรรม
H6664

ע וְיֵדַ֥
แล้ว–พระเจา้–จะทรง–รู ้
H3045

ל֗וֹהַּ אֱ֝
พระเจา้
H0433

י׃ תֻּמָּתִֽ
ความชื่อสตัย–์ของขา้
H8538

ขอใหข้า้ถกูชัง่ด้วยตราชูเท่ียงตรง เพื่อพระเจา้จะทรงทราบความสจุรติของขา้

ם7 אִ֥
หาก

ה תִּטֶּ֣
ยา่งก้าว–ของขา้–หนั
H5186

֮ אַשֻּׁרִי
ไปจาก

מִנִּ֪י
จาก

רֶךְ דָּ֥ הַ֫
ทาง
H1870

וְאַחַר֣
และ–ตาม

עֵי֭נַי
ตา–ของขา้

הָלַךְ֣
ได้–ติดตาม
H1980

י לִבִּ֑
ใจ–ของขา้

י וּבְ֝כַפַּ֗
และ–บน–ฝ่ามอื–ของขา้
H3709

בַק דָּ֣
ติด
H1692

מֻאֽוּם׃  
มลทิน

פ
—

ถ้ายา่งเท้าของขา้ได้หนัออกไปจากทาง และใจของขา้ได้ดำาเนินตามนัยน์ตาของขา้ และถ้าความด่างพรอ้ยใด ๆ ได้เกาะติดมอืของขา้

אֶ֭זְרְעָה8
ขอให–้ขา้–หวา่น
H2232

וְאַחֵר֣
และ–คนอ่ืน
H0312

יאֹכֵל֑
กิน
H0398

י צֶאֱצָאַ֥ וְֽ
และ–ลกูหลาน–ของขา้
H6631

שׁוּ׃ יְשֹׁרָֽ
ถกู–ถอนราก
H8327

แล้วขอใหข้า้หวา่น และใหค้นอ่ืนกิน ใชแ่ล้ว ขอใหล้กู ๆ ของขา้ถกูถอนรากออกไป
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אִם־9
หาก

ה נִפְתָּ֣
ถกูล่อลวง

לִבִּ֭י
ใจ–ของขา้

עַל־
โดย

ה אִשָּׁ֑
หญิง
H0802

וְעַל־
และ–ท่ี

תַח פֶּ֖
ประต–ูของ
H6607

רֵעִי֣
เพื่อนบา้น–ของขา้
H7453

בְתִּי׃ אָרָֽ
ขา้–ซุม่ซอ่น
H0693

ถ้าใจของขา้ได้ถกูหลอกลวงโดยผูห้ญิงคนใด หรอืถ้าขา้ได้ซุม่คอยอยูท่ี่ประตขูองเพื่อนบา้นของขา้

תִּטְחַן10֣
ขอให–้ภรรยา–ของขา้–โม่
H2912

לְאַחֵר֣
สำาหรบั–คนอ่ืน
H0312

י אִשְׁתִּ֑
ภรรยา–ของขา้
H0802

יהָ וְעָ֝לֶ֗
และ–เหนือ–นาง

יִכְרְע֥וּן
คนอ่ืน–คกุเขา่
H3766

ין׃ אֲחֵרִֽ
คนอ่ืน
H0312

แล้วขอใหภ้รรยาของขา้โมแ่ปง้ใหค้นอ่ืน และใหค้นอ่ืน ๆ โน้มทับนาง

כִּי־11
เพราะ

]הוא[
นัน่
H1931

יא( )הִ֥
เป็น
H1992

ה זִמָּ֑
ความชัว่รา้ย
H2154

]והיא[
และ–นัน่
H1931

)וְה֝֗וּא(
คือ
H1931

ן עָוֹ֥
ความชัว่
H5771

ים׃ פְּלִילִֽ
ควรตัดสนิโทษ
H6414

เพราะนี่เป็นอาชญากรรมรุนแรง ใชแ่ล้ว เป็นความชัว่ชา้ท่ีจะต้องถกูลงโทษโดยเหล่าผูพ้พิากษา

י12 כִּ֤
เพราะ

אֵשׁ֣
ไฟ
H0784

הִי֭א
มนั–เป็น
H1931

עַד־
จนถึง
H5704

אֲבַדּ֣וֹן
แดนพนิาศ
H0011

תֹּאכֵל֑
เผาผลาญ
H0398

וּֽבְכָל־
และ–ใน–ทกุ
H3605

י תְּב֖וּאָתִ֣
ผลผลิต–ของขา้
H8393

שׁ׃ תְשָׁרֵֽ
ถอนราก
H8327

เพราะนัน่เป็นไฟท่ีผลาญจนถึงความพนิาศ และจะถอนรากผลเพิม่พูนทัง้สิน้ของขา้ออกไปเสยี

אִם־13
หาก

ס אֶמְאַ֗
ขา้–ปฏิเสธ

ט מִשְׁפַּ֣
สทิธ–ิของ
H4941

עַבְ֭דִּי
ทาส–ชาย–ของขา้
H5650

י וַאֲמָתִ֑
และ–ทาส–ีหญิง–ของขา้
H0519

ם רִבָ֗ בְּ֝
เมื่อ–พวกเขา–รอ้ง
H7378

י׃ עִמָּדִֽ
ต่อ–ขา้
H5978

ถ้าขา้ดถูกูเรื่องของทาสชายของขา้หรอืทาสหญิงของขา้ เมื่อพวกเขามาโต้เถียงกับขา้

וּמָה14֣
แล้ว–ขา้–จะทำา
H4100

עֱשֶׂה אֶֽ֭
อยา่งไร

י־ כִּֽ
เมื่อ

יָק֣וּם
พระเจา้–ทรง–ลกุ–ขึ้น

אֵל֑
พระเจา้
H0410

י־ וְכִֽ
และ–เมื่อ

ד יִפְ֝קֹ֗
ทรง–เยีย่มเยยีน

מָה֣
ขา้–จะตอบ
H4100

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
พระองค์–อยา่งไร
H7725

แล้วขา้จะทำาอยา่งไรเมื่อพระเจา้ทรงลกุขึ้น และเมื่อพระองค์ทรงเยีย่มเยยีน ขา้จะทลูตอบพระองค์อยา่งไร

לאֹ־15 הֽ‍ֲ֝
มใิช–่หรอื
H3808

בַ֭בֶּטֶן
ใน–ครรภ์
H0990

נִי עֹשֵׂ֣
ผู–้ทรง–สรา้ง–ขา้

הוּ עָשָׂ֑
ได้–ทรง–สรา้ง–เขา

נּוּ וַיְ֝כֻנֶ֗
และ–ทรง–ป้ัน–เรา

חֶם בָּרֶ֥
ใน–ครรภ์
H7358

ד׃ אֶחָֽ
หนึ่งเดียวกัน
H0259

พระองค์ผูท้รงสรา้งขา้ในครรภ์ มไิด้ทรงสรา้งเขาหรอื และมใิชพ่ระองค์องค์เดียวเท่านัน้หรอื ท่ีทรงสรา้งเราทัง้สองในครรภ์

אִם־16
หาก

אֶ֭מְנַע
ขา้–กัก
H4513

מֵחֵפֶ֣ץ
ความปรารถนา–ของ
H2656

ים דַּלִּ֑
คนยากจน
H1800

וְעֵינֵי֖
และ–ตา–ของ

אַלְמָנָה֣
หญิงมา่ย
H0490

ה׃ אֲכַלֶּֽ
ทำาให–้วติก
H3615

ถ้าขา้ได้หน่วงเหนี่ยวคนยากจนไวจ้ากความปรารถนาของพวกเขา หรอืได้กระทำาใหน้ัยน์ตาของหญิงมา่ยล้มเหลว

וְאֹכַל17֣
และ–ขา้–กิน
H0398

י פִּתִּ֣
อาหาร–ของขา้

י לְבַדִּ֑
คน–เดียว
H0905

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

אָכַ֖ל
ได้กิน
H0398

יָת֣וֹם
เด็กกำาพรา้
H3490

נָּה׃ מִמֶּֽ
จาก–มนั

หรอืได้รบัประทานอาหารจำานวนเล็กน้อยของขา้แต่ลำาพงั และลกูกำาพรา้พอ่ไมไ่ด้รว่มรบัประทานอาหารนัน้

י18 כִּ֣
เพราะ

מִנְּ֭עוּרַי
ตัง้แต่–หนุ่ม–ของขา้

גְּדֵלַנִ֣י
เขา–โต
H1431

כְאָב֑
ดัง่–บดิา
H0001

טֶן וּמִבֶּ֖
และ–จาก–ครรภ์–ของ
H0990

י אִמִּ֣
มารดา–ของขา้
H0517

נָּה׃ אַנְחֶֽ
ขา้–นำาทาง–นาง
H5148
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(เพราะตัง้แต่วยัหนุ่มของขา้ เขาได้เติบโตขึ้นพรอ้มกับขา้ เหมอืนอยา่งอยูกั่บพอ่ และขา้ได้นำาเธอตัง้แต่ครรภ์มารดาของขา้)

אִם־19
หาก

אֶרְאֶה֣
ขา้–เหน็
H7200

א֭וֹבֵד
ผูก้ำาลัง–จะตาย
H0006

מִבְּלִ֣י
โดย–ไมม่ี
H1097

לְב֑וּשׁ
เสื้อผา้
H3830

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่ี
H0369

ס֗וּת כְּ֝
เครื่อง–หม่
H3682

לָאֶבְיֽוֹן׃
สำาหรบั–คนขดัสน
H0034

ถ้าขา้เหน็คนหนึ่งคนใดพนิาศเพราะขาดเสื้อผา้ หรอืเหน็คนขดัสนใด ๆ ไมม่ผีา้คลมุกาย

אִם־20
หาก

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

בֵרֲכ֣וּנִי
อวยพร–ขา้
H1288

]חלצו[
สะโพก
H2504

)חֲלָצָי֑ו(
ของเขา
H2504

וּמִגֵּ֥ז
และ–จาก–ขนแกะ–ของ
H1488

בָשַׂי כְּ֝
แกะ–ของขา้
H3532

ם׃ יִתְחַמָּֽ
เขา–อุ่นอุ่น
H2552

ถ้าบัน้เอวของเขามไิด้อวยพรขา้ และถ้าเขามไิด้อบอุ่นด้วยขนแกะจากฝูงแกะของขา้

אִם־21
หาก

הֲנִיפ֣וֹתִי
ขา้–ยก–มอื

עַל־
ต่อ

יָת֣וֹם
เด็กกำาพรา้
H3490

י יָדִ֑
มอื–ของขา้
H3027

י־ כִּֽ
เพราะ

אֶרְאֶ֥ה
ขา้–เหน็
H7200

עַר שַּׁ֗ בַ֝
ท่ี–ประต–ูเมอืง
H8179

י׃ עֶזְרָתִֽ
ผูช้ว่ยเหลือ–ของขา้
H5833

ถ้าขา้ได้ยกมอืของขา้ขึ้นต่อสูล้กูกำาพรา้พอ่ เมื่อขา้เหน็ความชว่ยเหลือของขา้ในประตเูมอืง

כְּ֭תֵפִי22
ขอให–้ไหล่–ของขา้
H3802

מִשִּׁכְמָה֣
จาก–บา่–ของขา้
H7929

תִפּ֑וֹל
หลดุ–ออก
H5307

י וְאֶ֝זְרֹעִ֗
และ–แขน–ของขา้
H0248

מִקָּנָה֥
จาก–กระดกู–ของมนั
H7070

ר׃ תִשָּׁבֵֽ
หกั
H7665

แล้วขอใหแ้ขนของขา้หลดุจากกระดกูสะบกัของขา้ และขอใหแ้ขนของขา้ถกูหกัหลดุจากกระดกูเสยีเถิด

י23 כִּ֤
เพราะ

פַחַ֣ד
ความหวาดกลัว
H6343

אֵ֭לַי
ต่อ–ขา้
H0413

אֵי֣ד
หายนะ–จาก
H0343

אֵל֑
พระเจา้
H0410

וּמִ֝שְּׂאֵת֗וֹ
และ–จาก–ความเกรยีงไกร–ของพระองค์
H7613

א ֹ֣ ל
ขา้–ไม่
H3808

ל׃ אוּכָֽ
สามารถ
H3201

เพราะการทำาลายจากพระเจา้เป็นความหวาดกลัวต่อขา้ และด้วยเหตคุวามสงูสง่ของพระองค์ ขา้จงึทนไมไ่ด้

אִם־24
หาก

מְתִּי שַׂ֣
ขา้–ตัง้

זָהָב֣
ทองคำา
H2091

כִּסְלִ֑י
เป็น–ความหวงั–ของขา้
H3689

תֶם וְלַ֝כֶּ֗
และ–แก่–ทองบรสิทุธิ์
H3800

רְתִּי אָמַ֥
ขา้–กล่าววา่
H0559

י׃ מִבְטַחִֽ
ความวางใจ–ของขา้
H4009

ถ้าขา้กระทำาใหท้องคำาเป็นความหวงัของขา้ หรอืได้พูดกับทองคำาเนื้อดีวา่ �ท่านเป็นความไวเ้นื้อเชื่อใจของขา้�

אִם־25
หาก

אֶ֭שְׂמַח
ขา้–ยนิดี
H8055

כִּי־
เพราะ

רַ֣ב
มาก

חֵילִ֑י
ทรพัยส์มบติั–ของขา้
H2428

י־ וְכִֽ
และ–เพราะ

יר בִּ֗ כַ֝
มากมาย
H3524

מָצְאָ֥ה
มอื–ของขา้–ได้มา
H4672

י׃ יָדִֽ
มอื–ของขา้
H3027

ถ้าขา้เปรมปรดีิ์เพราะทรพัยส์มบติัของขา้มากมาย หรอืเพราะมอืของขา้ได้มามาก

אִם־26
หาก

אֶרְאֶה֣
ขา้–มอง
H7200

א֖וֹר
แสงตะวนั
H0216

י כִּ֣
เมื่อ

יָהֵל֑
สอ่งสวา่ง

חַ וְיָ֝רֵ֗
และ–ดวงจนัทร์
H3394

ר יָקָ֥
งดงาม
H3368

ךְ׃ הֹלֵֽ
โคจร
H1980

ถ้าขา้มองดดูวงอาทิตยเ์มื่อมนัสอ่งแสง หรอืดวงจนัทรเ์มื่อเคล่ือนไปด้วยความสวา่ง

וַיִּ֣פְת27ְּ
และ–ถกูล่อ

תֶר בַּסֵּ֣
ใน–ท่ีลับ

י לִבִּ֑
ใจ–ของขา้

ק וַתִּשַּׁ֖
และ–มอื–ของขา้–จูบ

י יָדִ֣
มอื–ของขา้
H3027

י׃ לְפִֽ
ปาก–ของขา้
H6310

และใจของขา้ถกูล่อลวงอยา่งลับ ๆ หรอืปากของขา้จุบมอืของขา้

גַּם־28
แม้
H1571

ה֭וּא
นัน่–ก็
H1931

ן עָוֹ֣
เป็นความชัว่
H5771

פְּלִילִ֑י
ควรตัดสนิโทษ
H6416

י־ כִּֽ
เพราะ

שְׁתִּי כִחַ֖
ขา้–ได้–ปฏิเสธ
H3584

לָאֵל֣
พระเจา้
H0410

עַל׃ מִמָּֽ
จาก–เบื้องบน
H4605

นี่ก็เป็นความชัว่ชา้ด้วยท่ีจะต้องถกูลงโทษโดยผูพ้พิากษา เพราะขา้คงต้องปฏิเสธพระเจา้ผูท้รงอยูเ่บื้องบน
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אִם־29
หาก

אֶ֭שְׂמַח
ขา้–ยนิดี
H8055

בְּפִ֣יד
ใน–หายนะ–ของ
H6365

י מְשַׂנְאִ֑
ผูเ้กลียด–ขา้
H8130

רְתִּי וְהִ֝תְעֹרַ֗
และ–ดีใจ
H5782

י־ כִּֽ
เมื่อ

אוֹ מְצָ֥
ประสบ–เขา
H4672

ע׃ רָֽ
ความชัว่รา้ย

ถ้าขา้เปรมปรดีิ์เมื่อผูท่ี้เกลียดชงัขา้นัน้ถกูทำาลาย หรอืขา้เรงิโลดเมื่อเหตรุา้ยมาทันเขา

וְלאֹ־30
และ–ขา้–ไม–่ด้ยยอม
H3808

נָתַ֣תִּי
ให้
H5414

א ֹ֣ לַחֲט
ทำาบาป
H2398

י חִכִּ֑
เพดาน–ปาก–ของขา้
H2441

ל לִשְׁאֹ֖
ขอรอ้ง
H7592

בְּאָלָה֣
ด้วย–คำาสาป
H0423

נַפְשֽׁוֹ׃
ชวีติ–ของเขา
H5315

ทัง้ขา้ไมย่อมใหป้ากของขา้ทำาบาปโดยการสาปแชง่จติใจของเขา

אִם־31
หาก

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

אָמְ֭רוּ
ได้–กล่าว
H0559

מְתֵ֣י
คน–ใน
H4962

אָהֳלִ֑י
เต็นท์–ของขา้
H0168

י־ מִֽ
ผูใ้ด
H4310

ן יִתֵּ֥
จะให้
H5414

בְּשָׂר֗וֹ מִ֝
เนื้อ–ของเขา
H1320

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ע׃ נִשְׂבָּֽ
อ่ิม
H7646

ถ้าบรรดาคนแหง่เต็นท์ของขา้มไิด้กล่าววา่ �โอ พวกเราอยากได้เนื้อของเขาจงัเลย พวกเราไมอ่าจอ่ิมได้เลย�

בַּ֭חוּץ32
ขา้ง–นอก
H2351

לאֹ־
ไม่
H3808

יָלִ֣ין
ค้างคืน

גֵּ֑ר
คนต่างด้าว
H1616

י לָתַ֗ דְּ֝
ประต–ูของขา้

רַח לָאֹ֥
แก่–คนเดินทาง
H0734

ח׃ אֶפְתָּֽ
ขา้–เปิด

คนแปลกหน้าไมไ่ด้พกัอาศัยอยูใ่นถนน แต่ขา้ได้เปิดประตทัูง้หลายของขา้ใหแ้ก่นักเดินทาง

אִם־33
หาก

יתִי כִּסִּ֣
ขา้–ปกปิด
H3680

כְאָדָ֣ם
ดัง่–มนุษย์
H0121

פְּשָׁעָי֑
การล่วงละเมดิ–ของขา้
H6588

לִטְמ֖וֹן
โดย–ซอ่น
H2934

י בְּחֻבִּ֣
ใน–อก–ของขา้
H2243

נִי׃ עֲוֹֽ
ความชัว่–ของขา้
H5771

ถ้าขา้ปิดบงัการละเมดิทัง้หลายของขา้เหมอืนอยา่งอาดัม โดยซอ่นความชัว่ชา้ของขา้ไวใ้นอกของขา้

י34 כִּ֤
เพราะ

עֱר֨וֹץ  ׀אֶֽ
ขา้–กลัว
H6206

מ֤וֹן הָ֘
ฝูงชน

ה רַבָּ֗
ใหญ่

וּבוּז־
และ–การดถูกู–ของ
H0937

מִשְׁפָּח֥וֹת
ตระกลู
H4940

נִי יְחִתֵּ֑
ทำาให–้ขา้–หวาดกลัว
H2865

ם וָאֶ֝דֹּ֗
แล้ว–ขา้–นิ่งเงียบ

לאֹ־
ไม่
H3808

צֵא אֵ֥
ออก
H3318

תַח׃ פָֽ
ประตู
H6607

ขา้กลัวมวลชนหรอื หรอืการดถูกูของครอบครวัต่าง ๆ ทำาใหข้า้หวาดกลัวหรอื ท่ีขา้จงึนิ่งเสยีและไมอ่อกไปพน้ประตบูา้น

י35 מִ֤
ผูใ้ด
H4310

יִתֶּן־
จะให้
H5414

י  ׀לִ֨
ขา้

עַֽ מֵ֤ שֹׁ֘
ผูฟ้งั
H8085

י לִ֗
ขา้

הֶן־
นี่
H2005

וִי תָּ֭
เครื่องหมาย–ของขา้
H8420

י שַׁדַּ֣
ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

יַעֲנֵנִ֑י
ทรง–ตอบ–ขา้

פֶר וְסֵ֥
และ–หนังสอื

ב תַ֗ כָּ֝
ท่ี–เขยีน
H3789

אִ֣ישׁ
ผู้
H0376

י׃ רִיבִֽ
คู่ความ–ของขา้
H7379

โอ ขา้อยากใหส้กัคนหนึ่งฟงัขา้ ดเูถิด ความปรารถนาของขา้คือ ขอใหอ้งค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิท์รงตอบขา้ 
และขอใหป้ฏิปักษ์ของขา้เขยีนหลักฐานไว้

אִם־36
หาก

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

עַל־
บน

שִׁכְ֭מִי
บา่–ของขา้
H7926

אֶשָּׂאֶנּ֑וּ
ขา้–จะ–แบก–มนั
H5375

נּוּ עֶנְדֶ֖ אֶֽ
ขา้–จะผกู–มนั
H6029

עֲטָר֣וֹת
เป็น–มงกฎุ
H5850

י׃ לִֽ
ของ–ขา้

แน่นอน ขา้จะใสห่ลักฐานนัน้บนบา่ของขา้ และจะมดัมนัไวเ้ป็นมงกฎุสำาหรบัขา้

ר37 מִסְפַּ֣
จำานวน
H4557

צְעָ֭דַי
ยา่งก้าว–ของขา้
H6806

אַגִּידֶ֑נּוּ
ขา้–จะ–บอก–เล่า–แก่พระองค์
H5046

כְּמוֹ־
ดัง่
H3644

יד נָגִ֝֗
เจา้นาย
H5057

נּוּ׃ אֲקָרֲבֶֽ
ขา้–จะ–เขา้ใกล้–พระองค์
H7126
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ขา้จะแจง้จำานวนฝีก้าวของขา้แก่พระองค์ ขา้จะเขา้ไปเฝ้าพระองค์อยา่งเป็นประมุข

אִם־38
หาก

עָלַ֭י
ต่อ–ขา้

י אַדְמָתִ֣
ดิน–ของขา้
H0127

תִזְעָק֑
รอ้ง
H2199

חַד וְיַ֝֗
และ–พรอ้มกัน

יהָ תְּלָמֶ֥
รอ่งไถ–ของมนั
H8525

יִבְכָּיֽוּן׃
รอ้งไห้
H1058

ถ้าท่ีดินของขา้รอ้งกล่าวโทษขา้ หรอืบรรดารอ่งไถในนัน้รอ้งทกุขเ์ชน่เดียวกัน

אִם־39
หาก

כֹּ֭חָהּ
ผลผลิต–ของมนั

אָכַלְ֣תִּי
ขา้–กิน
H0398

בְלִי־
โดย–ไม–่จา่ย
H1097

כָסֶ֑ף
เงิน
H3701

וְנֶפֶ֖שׁ
และ–ชวีติ–ของ
H5315

בְּעָלֶי֣הָ
เจา้ของ–ของมนั
H1167

חְתִּי׃ הִפָּֽ
ทำาให–้สิน้หวงั
H5301

ถ้าขา้กินผลิตผลทัง้หลายของมนัด้วยมไิด้เสยีเงิน หรอืกระทำาใหพ้วกเจา้ของท่ีดินนัน้เสยีชวีติของตน

חַת40 תַּ֤
แทน–ท่ี
H8478

ה  ׀חִטָּ֨
ขา้วสาลี
H2406

יֵצֵ֥א
ขอให–้งอก
H3318

ח֗וֹחַ
หนาม
H2336

חַת־ וְתַֽ
และ–แทน–ท่ี
H8478

ה שְׂעֹרָ֥
ขา้วบารเ์ลย์
H8184

ה בָאְשָׁ֑
วชัพชืเหมน็
H0890

מּוּ תַּ֝֗
จบ–ลงแล้ว
H8552

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–ของ
H1697

אִיּֽוֹב׃
โยบ
H0347

פ
—

ก็ขอใหม้บีรรดาต้นผกัหนามงอกขึ้นแทนขา้วสาลี และหญ้าสาบแรง้แทนขา้วบารเ์ลย�์ จบบรรดาถ้อยคำาของโยบ
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